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1. Heap aucuuniuebl. IlepevyeHs MmIaHUPyeMbIX pe3yJbTATOB 00y4YeHHUs MO JMCHUILIMHE,
COOTHECEHHBIX € MJIAHUPYEMbIMH pe3yJbTaTaMU OCBOEHUSI OCHOBHOII MpodeccHoHAIbHOI
o0pa3oBaTe/IbHON NPOrpaMMbl

1.1 Heab nucuMnaMHbI

HucuumuinHa «TeopeTndeckas rpaMMaTHKa aHTJIMHACKOTO SI3bIKa» OTHOCUTCS K 00s3aTeNbHOM
gactu bioka 1 yqe6H0r0 IJ1aHa JAHHOT'O HAIpaBJICHUA IMOATOTOBKH. JII/ICHI/IHJ'II/IHa HN3y4dacTCsda Ha
4 xypce B 8 cemecTpe 0uHOU (hOpMBI OOYUECHHUS.

Henp aucuumiauHbl: obecredeHue KOMIUIEKCHOTO OMHUCAHUS TIPaMMATHUECKOTO  CTpOs
COBPEMEHHOT'0 aHIJIMHCKOIO $3bIKa, BBEJCHHE CTYACHTOB B MPOOJIEMATHKy COBPEMEHHBIX
IrpaMMaTU4YECKUX HMCCIENOBAaHUN U METOAMKY TEOPETUYECKOrO aHalu3a SI3bIKOBOIO MaTepHala;
BBEJICHUE CTYJICHTOB B OCHOBHBIE IPOOJIEMbl COBPEMEHHOW HAYYHOM MapajurmMbl — CUCTEMHO-
(YHKIMOHATBHOM M KOTHUTHUBHO-IMCKYPCHBHOM;  W3yueHHE  HOBEHIIMX  METO/OB
JIMHITBUCTUYCCKOI'O aHAJIN3a, CBA3AHHLIX C PACCMOTPCHUEM SIBJICHUM SI3BIKa B PaMKax pa3invHbIX
COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHUUYECKUX YYEHMH, TaKMX KaK TEOpUs PEUYEBBIX aKTOB, IIparMaTHKa,
KOrHUTUBUCTHKA W T.A.; Pa3sBUTUC Yy CTYACHTOB HAYYHOI'0 KPHUTHYCCKOI'O MBIIIJICHUA,
3HAaKOMCTBO € HauboJiee KPYNMHBIMU pabOTaMH OTE€YECTBEHHBIX U 3apyO€KHBIX JMHI'BUCTOB IO
OTACJIIBHBIM BOIIpOCaM TCOPHH I'paMMATHUKH aHTIINHCKOTO A3bIKA, Pa3BUTUC YMCHHA CTYACHTOB
CaMOCTOSITENIbHO TlepepadarhiBaTh TEKYLIYI0 HaydyHyl HH(popMaluo; (OpMUPOBaHUE Y
CTYJEHTOB HAy4YHOIO IpeJICTaBiIeHHs O (OPMAIBbHOM M CMBICIOBOM CTPYKTYpEe €AMHHULl U
CpeACTB, 00pa3yoLUMX PaMMaTHYECKH CTPON aHTIIMICKOTo sA3bIKa, 00 UX (PYHKIIMOHUPOBAHUU
B TEKCTEC, CUCTCMaTu3alluid Ha TGOpGTH‘IGCKOﬁ OCHOBC HOPMATHBHBIX 3HAaHUH TI0 rpaMMaTHKe
AHIJIMHCKOTO $3bIKA, IPUOOPETEHHBIX CTYACHTAaMH B MPEIIIECTBYIOIME TObl HA MPAKTHYECKUX
3aHATHUAX; O3HAKOMJIEHME C OCOOEHHOCTSIMM CTHJIMCTUYECKOI'O MCIIOJIb30BAHMS €IMHULL
MOpP(OJIOTMM W CHHTAaKCUCA, OCMBICICHHE MpPOIECCOB B3aUMOICHUCTBUS TPaMMAaTHUYECKUX U
JIEKCUYECKHUX (PaKTOPOB.

1.2 IlepeyeHb IJIAHUPYEMBIX Pe3YyJbTATOB O0OyUYE€HHS IO JAUCIHHUILUIMHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHUPYeMbIMH pe3yJibTaTaMu O0CBOEHMS OCHOBHOI npogeccuoHaANbHOI
o0pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMblI

Ta6muma 1 — Pe3ynbrarel 00y4eHUs IO TUCIUTIIINHE

Inanupyemvoie pesynrvmameol 0C80€HUSA Koo u naumenosanue unoukamopa 0ocmusicenus
OCHOBHOI NPOpeccuUoHarbHOU KOMHemeHyuu, 3aKkpenieHHo20 3a OUCYUNTUHO
006pazosamenbHOU NPO2PaAMMbl

(Komnemenyuu, 3aKpenieHnble 3a

OUCYUNTUHO)
KOO HAUMeHOBaHUe
KOMNnemeHyuu KOMNemeHyuu
YK-3 Crocoben YK 3.1. 3naer: cnoco0sl moxbopa 3¢ddexkTuBHOR
OCYILECTBIIATh KOMaH/Ibl; OCHOBHBIE yCJIOBHS 3()(peKTUBHON KOMaHIHON
COLIMAJIBHOE paboTHI; CTpaTernd W MPHUHIUIB KOMaHAHON paboTHI;
B3aUMOJICHCTBHE U OCHOBBI  TICHXOJOTMH JHYHOCTH, CpeIbl, TPYIIIH,
pear30BEIBATH CBOIO KOJUIEKTUBA
pOJIb B KOMaH i€ YK 3.2. Ymeer: BbIpaObaThiBaTh KOMaHIHYIO CTPATETHIO;
NPUMEHATh TPUHIMIBL W METOJBl  OpTaHH3alUU
KOMaHIHOH e TeNbHOCTH




IInanupyemvie pezynbmamol 0CE0EHUS
OCHOBHOU NPOheCCUOHATLHOU
00paz06amenbHOl NPOSPAMMbl
(komnemenyuy, 3aKpenieHHvle 3a

Ko0 u naumenosanue unoukamopa 0oCmudicenus
KOMNnemeHyuu, 3aKpenieHHo20 3a OUCYUNIUHOL

OUCYUNIUHOTL)
K00 HAUMeHOoBaAHUe
KoMnemeHyuu KoMnemeHyuu
YK 3.3. Bnaneer: HaBBLIKAMH COLIMATIBHOTO
B3aUMO/JICUCTBUS U PeaM3allui CBOEH pOJM B KOMAaHJIE;
CO3MaHUS KOMAHJbl JUISl BBIMOJIHEHUS MPAKTUYCCKUX
3aja4; yd4acTus B pa3pabOTKe CTpaTernd KOMaHIHOU
paboTHI
OIIK-6 Cnocoben HOIIK 6.1. 3HaTh IICHUXO0JIOTO-IIeIarOrnYeCK1e
HCIOIb30BaTh 3aKOHOMEPHOCTH MW NOPUHIMUIBI HHIWBHAYaJIH3alUuU
HICHXO0JI0TO- 00y4eHHs, Pa3BUTUS, BOCHHMTAHMS, B TOM 4YHCJIE
reaarornyeckue
oOyvaromuxcsi ¢ 0coOBIMH  00pa3oBaTeNbHBIMU
TEXHOJIOTHUH B
IPOGeCCHORATBHON MOTPEOHOCTSAMHU; TOAXOJBl K BBIOOPY U 0006er{ocm
JESTENbHOCTH, KWCIOJIL30BAHMS  IIE€JAarOrHyecKux  TEXHOJOTHMH B
HEOOXOAMMBIC TS Mpo(heCCUOHANBHON NIEeATEIIbHOCTHA, HEOOXOIUMBIX IS
WH/IMBH/TY ATTU3AIUH WHIUBHAOyaTu3allik  OOyYeHUS B KOHTEKCTE 3amad
00yueHusl, pa3BuTHS, HWHKJTIO3UH; TEOPHUH COLMaJIM3allN 1 JIMYHOCTH,
BOCIMTAHUS, B TOM WHIUKATOPHI WH/IUBHTY ATHBIX ocobOeHHOCTEM

YHCIie 00YYarOIIUXCs ¢
0COOBIMHU
00paszoBaTeILHBEIMHU
MOTPEOHOCTIMU

TpaeKTopm‘/i KHU3HHU, UX BO3MOXXKHBIC JCBUAIIMH, OCHOBBI
MICUXOJIMAaTHOCTUKYU U OCHOBHBIE MMPU3HAKU OTKIOHEHUS B
pPa3BUTHH JIETEH.

HOIIK 6.2. Ymerp pa3pabaTeiBaTh M PEaJU30BHIBATH

WHAWBUAYAJIbHBIC 06p3.30BaTCJ'ILHLIe MapuipyThl,

VHJUBUYAJIbHBIE IIPOrPAMMBI pa3BUTUAL u
WHIWBUAYalbHO- OPHUEHTUPOBAHHBIE 00pa30BaTENIbHBIC
porpaMmbl € YYETOM JIMYHOCTHBIX M BO3PACTHBIX

ocobeHHOCTEH o0yyaromuxcs; BBIOUpAThH u
peann30BEIBAaTh IICUXOJIOTO-NIEJarOrNYECKHE TEXHOIOTHH
B NPpo(eCCUOHATIBHOMN JEATEIbHOCTH, HEOOXOAMMBIC JIJIS
WHAWBUAYyaTN3aluu 00yUYeHUs, pa3BUTHA, BOCIIUTAHUS B
KOHTEKCTe  3a/1ad

OLCHMBATH ux

WHKIIFO3UBHOTO  00pa3oBaHUS;

pPe3yNbTaTUBHOCTh;  HMCIIONB30BATh
KOHCTPYKTHBHBIE BOCIIMTAaTEIbHbIE YCHJIMS POIAUTENEH
(3aKOHHBIX TPEACTaBUTENEH) 00yUaIONINXCs, OKa3bIBaTh
MOMOIIb CEMbE B pEIIEHHH BOIPOCOB BOCIHUTAHUS

pebeHKa.

HOIIK 6.3. Bnagers MeTogaMu pa3pabOTKu (COBMECTHO

c JIPYTHMHU CTICIMATUCTAMH) nporpamMmm
WHIANBUAYAJIBHOI'O Pa3sBUTHUA o6yqa}0merocsl; npucMamMmu
aHaM3a JIOKYMEHTAI[MH CIEIHATUCTOB (TICHXOJIOTOB,
T.71.);

HUHAUBUAYAJTbHO-OPUCHTUPOBAHHBIX

Ne(heKTOJIOTOB,
peanuzanuu

JIOTOIICA0B H TCXHOJIOTUAMU

00pa3zoBaTeNLHBIX TPOrPAMM O0YUYAFOIITAXCS.




2. CTpyKTYpa H TPYAOEMKOCTh M CIUILIAHBI

OO0mast TpynoeMKOCTh (00bEeM) IUCIUIUIMHBI COCTaBIseT 4 3adeTHble eAUHUIBI (3.e.), 144

aKaI€CMHUYCCKUX Yaca.

Tabmuma 2 — O0beEM AUCIUIUIHHEI

KonnuecTBo yacoB B
N Bceero
Bunpl yueGHOM paboThl ’ B 8 ceMecTpe
4acoB
OO0I11as TPyA0EMKOCTh JTUCIMILIMHBI 144 144
KonrtakTHas paboTta o0y4aronuxcs ¢ 55,2 55,2
MIPEI0/IaBaTelIeM 10 BUaM YUeOHBIX 3aHATHH (BCETO)
B TOM YHCJIE: - -
JICKIIUHU 24 24
71a00paTOPHBIE 3aHITHS - -
MPAKTUICCKHUE 3aHATHUS 30 30
Hpyrue Buab1 padot B cooTBeTcTBUM ¢ YII:
- 3cce
- KOHTpOJIbHas paboTa 27 27
- M JIp.
CamocrosiTenpHas padota o0ydaroumxcs (BCero) 61,8 61,8
KonTakTHas paboTa o npoMeXyTo4HOM aTTecTaluu 1,2 1,2
B TOM YHCIIE: 1,2 1,2
3a4er - -
3a4eT C OLICHKOU - -
KypcoBas paboTa (IpoeKT) - -
9K3aMEH 1,2 1,2
3. Coaepxanue TUCHUILIMHBI
Tabmuua 3 — ConeprkaHue TUCHUILTHBI
B Dopmbl
Wbl ACATCIBbHOCTHU
Ne Paznen (Tema) TUCIUTIIHMHBI TeKymero
- Jlek., wac | JIab. pa0., IIpakr. | CPC, uac KOHTPOJIS
qac pa0., gac YCIIEBaEMOCTH
Links of Grammar with other 2 4 6
1. branches of Linguistics. us, 11o
Hierarchic structure of language. 2 2 6
5 Segmental and supra-segmental vO
levels.




The plane of content and the plane of
expression. Polysemy, homonymy,
synonymy. Syntagmatic and
paradigmatic relations. Language and
speech.

"3, yo

Notion of the morpheme. Types of
morpheme. Suffixes and inflexions.
Types of word-form derivation.
Distributional analysis in studying
morphemes. Types of distribution.
Distributional morpheme types.
Grammatical meaning, form,
categories. Notional categories and
their relation to Grammar.

n3, 110

The field theory approach to parts-of-
speech classification. Classification
of parts of speech in English.
Ch.Fries' classification.

I, T

The noun as a part of speech. The
problem of the category of gender.
The problem of the category of case
of the noun. Different case theories

ns, 110

The adjective. Degrees of
comparison. Substantivization of
adjectives. Adjectivization of nouns

YO

The verb as a part of speech.
Classification of verbs. The category
of aspect of the verb. The category
of tense of the verb. The problem of
perfect forms. The category of mood
of the verb. The category of voice of
the verb.

us3, yo

The article.

us3, 110

10.

Word order in English. Notion of the
sentence. Classification of sentences.
Types of sentences. Actual division
of the sentence.

7,8

"3, 110

HUTOro

24

30

61,8

W3 — nnnuBnayansHOE 3ananue, T — tectupoBanue, [l — 3amura (mpoBepka) 1okanoB (pedeparos), YO — yCTHBIH
omnpoc, [1O — nuceMeHHBIH onpoc.

Tabmuua 4 — JlaGopaTtopHbie pabOThI

=

HanmeHnoBanue 1a60paTopHOii paOOThI

O0BeM, gac.

aall bl Il




5. |

Htoro

Tabmuua 5 — [IpakTndyeckue (ceMUHAPCKUE) 3aHATHUS

Ne HanmeHoBaHHE NPAKTUYSCKUX 3aHITHI O0bemM, yac.
1 Links of Grammar with other branches of Linguistics. 2
Hierarchic structure of language. Segmental and supra-segmental 2
2. levels.
The plane of content and the plane of expression. Polysemy, 4
3 homonymy, synonymy. Syntagmatic and paradigmatic relations.
' Language and speech.
Notion of the morpheme. Types of morpheme. Suffixes and inflexions. 2
Types of word-form derivation. Distributional analysis in studying
4 morphemes. Types of distribution. Distributional morpheme types.
' Grammatical meaning, form, categories. Notional categories and their
relation to Grammar.
The field theory approach to parts-of-speech classification. 2
5. Classification of parts of speech in English. Ch.Fries' classification.
The noun as a part of speech. The problem of the category of gender. 2
6 The problem of the category of case of the noun. Different case
' theories
The adjective. Degrees of comparison. Substantivization of adjectives. 2
7. Adjectivization of nouns
The verb as a part of speech. Classification of verbs. The category of 4
aspect of the verb. The category of tense of the verb. The problem of
8. perfect forms. The category of mood of the verb. The category of voice
of the verb.
9 The article. 2
Word order in English. Notion of the sentence. Classification of 2
10. sentences. Types of sentences. Actual division of the sentence.
Hroro 24

4. @oHI OLEHOYHBIX CpPEACTB /UIA TMPOBEICHHUS IPOMEKYTOYHOH aTTecTauuu
o0y4arommxcst N0 JMCHUIIHHE

IIpumepHbIe BONPOCHI K IK3aMeHY

1. Links of Grammar with other branches of Linguistics.
2. Hierarchic structure of language. Segmental and supra-segmental levels.
3. The plane of content and the plane of expression. Polysemy, homonymy, synonymy.
Syntagmatic and paradigmatic relations. Language and speech.
7




4. Notion of the morpheme. Types of morpheme. Suffixes and inflexions. Types of word-form
derivation.

5. Distributional analysis in studying morphemes. Types of distribution. Distributional
morpheme types.

6. Grammatical meaning, form, categories. Notional categories and their relation to Grammar.
7. The field theory approach to parts-of-speech classification. Classification of parts of speech in
English. Ch.Fries' classification.

8. The noun as a part of speech. The problem of the category of gender.

9. The category of number of the noun.

10. The problem of the category of case of the noun. Different case theories.

11. The article.

12. The adjective. Degrees of comparison. Substantivization of adjectives. Adjectivization of
nouns.

13. The verb as a part of speech. Classification of verbs.

14. The category of aspect of the verb.

15. The composite sentence. Compound sentence.

16. The principal parts of the sentence: the subject and the predicate. Types of predicate.

17. The verbals. The Infinitive.

18. Word order in English.

19. The category of tense of the verb. The problem of perfect forms.

20. The complex sentence.

21. The category of mood of the verb.

22. The category of voice of the verb.

23. The phrase, its definition. H.Sweet's, E.Kruisinga's and O.Jespersen's theories of the phrase.
24. Complicated sentences.

25. Types of phrases. Syntactic relations between the components of a phrase.

26. Notion of the sentence. Classification of sentences. Types of sentences.

27. Actual division of the sentence.

28. The secondary parts of the sentence: the object, the attribute, the adverbial modifier.

29. Participle II.

30. The ing-forms

Kputepussmu OLIGHWBAaHUS OSK3aMEHA SBJISTIOTCS  OallIbl, KOTOPBIC BBICTABIIIOTCS
IperoaaBaTeNieM 3a BUJbI IeATEeIHLHOCTH (OIIEHOYHBIE CPE/ICTBA) [0 UTOTaM M3YUYEHUS Pa3felioB
JTUCITUTUTAHBI.

[Ikaner OllCHUBAHMS:

oT 45 110 59 6aoB — «yIOBIETBOPUTEIIHHOY;
oT 60 110 79 6aI0B — «XOPOILIOY;

oT 80 6ayIJIOB — «OTIIUYHOY.



PeliTUHr-IVIaH TUCHUIIIINHBI
TeopeTnyeckass rpaMMAaTHKA AHTJIMICKOTO SI3bIKA

HanpasiieHue 44.03.05 Ilexparormueckoe odpasoBanme (¢ AByMs NpoQHISAMH NOATOTOBKH)

HanpasJieHHOCTh (Mpoduiab) nporpammbl: MHocTpaHHbIH si3bIK. O0pa3oBaHue B 00J1aCTH

POIHOTO A3BIKA U JIUTEPATYPbI

kypc IV ,ceMectp 8
Buapl yueOHO# Bamn 3a Yucno 3apanuit Bannel
JIeSITEIbHOCTH KOHKPETHOE 3a ceMecTp
CTYICHTOB 3a7jaHuE MuHuMaIBEHBIH MaxkcuManbHBIH
Mopay.ab 1: SI3b1k 4 TPaMMaTHKA
Texyluii KOHTPOJIbL 10 15
1. [Ipaktuyeckue 1 7 4 7
3a1aHUs
2. Tectnl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2
4. Juckyccun 1 3 2 3
Py0e:kHbIi KOHTPOJIb
1. ITuceMeHnHas 1 2 10 15
KOHTpOJIbHAsl paboTa
Mopayas 2: Teopus 1acrei
Tekyuuii KOHTPOJIb 10 15
1. IIpakTuyeckue 1 7 4 7
3aJ1aHUs
2. Tectsl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2
4. JIuckyccuun 1 3 2 3
Py0ekHbli KOHTPOJIb
1. [TuceMeHHas 10 15
KOHTpOJIbHAsL paboTa
Monyab 3: CuHTakcuc
Tekyuuii KOHTPOJIb 10 15
1. IIpakTuyeckue 1 7 4 7
3a7aHus
2. Tectsl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2
4. JTuckyccun 1 3 2 3
Py6exHbli KOHTPOJIb




1. [TuceMenHas 10 15
KOHTPOJIbHAs paboTa

MoompureabHbie 6AJIBI 10
[Ty6nukanus craTeit 5 1 0 5
VuacTue B 0IUMIIHAE 5 1 0 5

ITocenmaeMocTh (62111 BLIYUTAIOTCS U3 001 el CyMMBbI HAOPAHHBIX 6AJ1JI0B)

ITocemenue Ot -1 10 -6
JIEKIIMOHHBIX 3aHITHI
[Tocemenne Or-2 10 -10

CEeMUHAPCKUX 3aHSTHI

HUTOroBblii KOHTPOJIb

DK3aMeH 45 110

Bonpocsl k cemnHapam

Tema 1: S3bIk M rpaMMmaTuka. CHCTEMHBIN MOIXO0/

1. CHCTEMHOCTD S3bIKA B OeJIOM U IpaMMAaTUKH, KaK OI[HOI>'I n3 MOoACUCTEM A3bIKa. Ilonstue
SI3BIKOBOM CAWHUIIBI. 3HaKOBOCTb SI3BIKOBBIX (S7107050%00 YPOBHI/I SA3BIKOBBIX €JIHWHMHII. CerMeHTHEIE
U CBCPXCCTMCHTHLIC COAMHUIIBI SA3bIKA. Pasr PAHUYCHUC A3bIKAa U PCUU, KaK OJHWH H3 OCHOBHBIX
IIPUHIOHUIIOB CHCTEMHOI TCOPHHU A3BIKA.

2. TCOpeTI/I‘lCCKaH TpaMMAaTHKa KaK JIMHIBUCTUYCCKAA JUCHUIIINHA. MOp(I)OHOl"I/I}I n
CHUHTAKCHUC KaK JBa OCHOBHBLIX pasjcjia ' paMMAaTUKH.
3. CuHTarMaTH4eCKui U napaaur MaTUYECKHN aCHEKThI T paMMaTUKH. IInan BBIPpAKCHUSA U

IUIaH COACPpIKaHHA TI'paMMAaTHUYCCKUX OJ3JICMCHTOB, CHMHOHHMMHA W OMOHHMMHA B TI'paMMATHUKE.
I[I/IaXpOHI/IH " CUHXPOHHUS B UBYUCHUH I'PAMMATUYCCKUX SIBJICHUM.

Tema 2. MopdeMHas CTPYKTYpa CJI0Ba

1. Omnpenenenue Mopdemsl. Ee cratyc B ypoBHEBOI cucTeMe fA3bIKa B COOTHOILIEHUH CO
cioBoM. TpaguumonHas xmaccudukamus MopheM, HX MO3WIMOHHAS W CEMaHTHYECKas
xapakrtepuctuka. Kopenb u ap¢pukcel. Jlekcuueckue u rpammaTruyeckue Mmopdemsl. BHemnss u
BHyTpeHHs (hrekcusi. OcoOeHHOCTH (JICKCUI B aHTJIIMICKOM SI3BIKE.

2. CootHomienue Mopgemsl, Mopdpa u amtomopdoB. ucTpuOyTHBHBIN aHamu3 Mopdem.
KonTpacTrBHasi, HEKOHTPACTHUBHAS, JOMOJHUTEIbHAS TUCTPUOYIHS MopdeM. JucTpuOyTrBHAs
knaccudukanuss mopdem: Mophembl CBOOOJIHBIE M CBSI3aHHbBIC, OTKPBITBIE U CKpBITHIC,
CEeTMEHTHBIC M CBEPCErMEHTHBIE, HETIPEPHIBHBIE U Pa3pbIBHBIC, /ITUTHBHBIC U 3aMECTHTEIBHEIC,
MycThle U TOJIHBIE (MOHATHE HyJeBOH Mopdembl). OTHOCUTENBHBIM XapakTep BBIICICHHBIX
THTIOB MOpPdEM.

Tema 3: ' pammaTHyecKkHue KaTeropuu CJIoBa

1. I'pammaruyeckas  ¢gopMa W MHAMBHAYalbHOE  IpPaMMaTHYECKOE  3HAUYCHHE.
I'pammarnyeckas KaTeropusi Kak CHCTEMa BBIPRXEHHUS OOOOIIEHHOTO IPaMMaTHYECKOTO
3HayeHus1. CHHTETUYECKUE U aHAIMTHYECKUE I'paMMaTudeckue (OpMbl.

2. Onno3uMOHHOE NMPEACTABIEHUE IPpaMMaTHYECKUX Kateropuil. Onno3unuu OMHapHbIE U
cBepXOMHapHbIE; NPUBATUBHbBIC, I'PaJdyaJibHble U SKBUIOJEHTHbIE. CHUIBHBIM U CIaOblil 4ieHb
ONIO3UIMK, WX (opManbHOe W (QyHKUMOHANbHOE pa3nuuue. KOHTEKCTHas peayKuus
rpaMMaTH4YeCcKO OINMO3UIINN.
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Tema 4: Teopust yacreii peun

l. IlonsiTue 4YacTM pednM Kak  JIEKCMKO-IpaMMaTH4ecKoro kiuacca  cnoB. Kpurepum
BBIJICJIICHUS] YaCTEH CIIOB: CEeMaHTUYECKUH, (OpMalIbHBIN, (QyHKIMOHATBHBIA. OCHOBHBIE YacTH
peuu B TpaJuLMOHHON KIaccu(UKaIUH.

2. [Tpobnema anexkBaTHOCTH Kiaccuukanuu yacteil peun. IloneBast Teopust yacteil peyn.
[Momumuddepenmanpapie U MoHOAU(GEpEHIMATBHBIE KIACCH(PUKAIIMK YacTeld  PEUH.
CuHTakcHKO-AuCcTpuOyTHBHAS Kiaccupukanus cios Y. Opusa.

3. TpexcnoitHoe 4IeHEHUE CIOBApPHOIO COCTaBa HAa OCHOBE CHHTE3a TPAJULIMOHHOM U
CHUHTaKCUKO-TUCTPUOYTHBHON  KiaccuuKanuii: 3HaMEHaTeJbHbIE,  CIy)KeOHblE U
MECTOMMEHHBIE YaCTH PEUH.

Tema 5: UMs cymiecTBUTEIbHOE

1. Wmst  cyliecTBUTENbHOE KaK 4acTh peud, OO0O3Havawm@as MpeJAMETHOCTh. Ero
(dhopManbHbIe B QYHKIIMOHATBHBIC MMPU3HAKK. [IpobiieMa CyIecTBHTEILHOTO, BBICTYTIAIOIICTO B
(YHKIIMHU OTIpEIeIICHUsI.

2. ['paMMaTH4ecku CyIIECTBEHHBIE IMOJKIACCHI CYIIECTBUTEIBHOTO: CYHIECTBUTEILHBIC
COOCTBCHHBIC W HapHIATCNIbHBIC, HCYHCISCMbIE W  HEHCUYHCISEMbBIC, OJyIICBICHHBIC
(JIMIHOCTHBIC U HEJIMYHOCTHBIC) U HEOAYIICBIICHHEIC.

3. Kareropus posa cyniecTBUTEILHOTO

4. [IpoGnema kareropuu pona B aQHIVIMMCKOM  SI3BIKE. Kareropuss poma B
JPEBHEAHTIMACKOM U B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM si3bIKe. JIekcHdeckne M rpaMMaTHYecKHe
CHOCOOBI PA3MMYEHUs] poJla B AHIVIMHCKOM si3bIKe. JIMUHBIE MECTOMMEHHS KakK pOJIOBBIC
KJ1acCU(UKATOPBI.

5. PoioBeie onmo3unuu W CEMAaHTHKA POJOBBIX KIIACCOB: JIMYHBIA POJ, HEIWIHBIA PO,
MYXKCKOW poj/ KEHCKHid poxa, oOmmid poxa. ONMO3UIMOHHAS PERyKIHMs KaTeropud poja
(mepcoHnpUKAIHA).

6. Kareropwus uncna cynecTBUTeIbHOTO

7. dopmalibHBIE ¥ (QYHKIIMOHATBHBIC TTPU3HAKK (DOPM €TUHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO
qrciia B aHIVIMHCKOM si3bIKe. VIX ONMMO3MIIMOHHOE TpejcTaBieHue. PelnsTHBHOE H aOCONIOTHOE
gucno. [loarpynmer cymectButenbHBIX Singularia Tantum w Pluralia Tantum. Cryuan
PEIYKIIUH OTITO3UITUH KATErOPUU YHCIIA.

8. Kareropus naznexa cyiiecTBUTEILHOTO

9. Paznuynble TeopeTHUeCKHE MOAXOMbl K M3YUYCHHUIO KAaTerOpUU Majieka B aHIVIMCTUKE:
TEOpHsI MO3UIIMOHHBIX MAJACKEH U TeOPHs MPEJIOKHBIX MAJIeKEN, UX KpUTHUYECKash OLICHKA.

10.  dopmanbHbie U (QYHKIHMOHAIbHBIE XapaKTEPUCTUKH OOIIETO0 M POAUTENBHOTO Mafexa,
UX OIIMO3UIIMOHHOE MPEJICTABIICHUE.

1. Kareropus apTukiieBoil 1eTepMUHALIMM CYILIECTBUTEIBHOTO

12. TlpoGmema apTUKIsS Kak TIpPaMMAaTHYECKOTO  ONPEACTUTEN CYIIECTBUTEIHHOTO.

Cucrema apTuUkied B  aHIVIMMCKOM  SI3bIKE:  OMNPEACIICHHBIM  apTUKIIb, HEOMNPEICIICHHBIN
apTHUKJIb, HYJIEBOM apTUKJIIb (3HAYUMOE OTCYTCTBUE apTHKJIS).

13. CemaHTHUYECKOE TMPEICTABICHUE apTUKJIC B AaHIJIMMCKOM SI3bIKE. APTUKIM C
pa3IUYHBIMU ~ TPyNIaMU  CYHIECTBUTEIbHBIX. COOTHOIIEHHE apTUKJIEH C  JApYyruMH
nerepmuHatuBamMu.  CuTyauMoHHoe — mpejcTaBieHue — aprukiei.  [lapagurmaruueckoe
IPEACTABIICHUE  apTUKIEH. ['eHepaTMBHOE  IpEACTaBICHUE apTUKICH B IIPAKTUYECKOU
rpaMMaTHKE.

14.  IIpobnema ycTaHOBIEHHS JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKOTO CTaTyca apTHKISA M COYETaHHUs
"apTUKIIbTCYIIECTBUTENBbHOE" .

Tema 6: I'maron
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1. I'maron kak 4acTh peud, o0O3Hawamoom@s mporeccHocTs. Ero ¢opmaneHble U
¢dbyHKImoHaNpHbIe TpU3HaKu. CIO0XHOCTh TpaMMaTHYECKHUX CHUCTEM TIJjarosia, o0ycloBIIEHHAs
€r0 CEMaHTUKO-CUHTaKCUYECKON ITPUPOIOH.

2. ['pammaTHUecKu CYLIECTBEHHBIE IOAKIACCHI TJlarojia:  IJIarojbl IOJTHO3HAYHBIE H
ciIy>)keOHble (BCIIOMOTaTebHbIE,  CBSI304YHbIE/ ACHEKTHBIC), AaKIMOHAJIbHBIE M CTaTalbHBIE,
npenesbHble U HeNpeAenbHble, CyOBbEKTHbIE U OOBEKTHBIE/ MEPEXOJHbIE U HENEePEXOHBIE.

BanentHocTtHple  mojakmaccel  rmarosia.  [IpoGiemMa  MOABMXKHOCTH — TOJKJIACCOBOM
MIPUHAAJIEKHOCTH TJ1aroja.

3. Henuunsie popmel riiarona

4. Kareropuss ¢unutHoctu. MHPuHUTHB Kak HenuyHas Gopma [IJlaroja CMELIIaHHOTO
IPOILIECCHO-NIPEMETHOTO XapakTepa. ['epyHauii kak HenuyHas (opma Iyaroja CMEIaHHOTO
MPOLIECCHO-TIPEIMETHOTO  XapakTepa. WnduHuTuB,  TepyHIMH W OTIVIaroJbHOE
CYLIECTBUTENIBHOE;,  MX  COOTHOLIEHWE B  BBIPAXKCHUHM  IPOLECCHOM  CEMaHTHUKHU.
[HonynpenukaTuBHbIE KOHCTPYKIMU C TEPYHIUEM.

5. [Tpuyactue kak HenuyHas (opMa Tjaroja CMELIAHHOTO IPOLIECCHO-NPU3HAKOBOTO

xapakrepa. PasrpaHndeHue IByX THUIOB IIPUYACTHI B AHIJIMHACKOM s3bIKE: mpuyactue |
("mpuyactue Hactosuiero Bpemenu") u npuyactue Il ("npuyactue npormreaiiero BpeMeHu").

6. Kareropus nuna n yucna raarona

7. CropspkeHue TMYHBIX (popM Iiarosia: KaTeropus Jmia, kareropus uncia. Mx orpakeHHbIN
xapakTep (CyOCTaHTHBHAsI OTHECEHHOCTh). OCHOBaHUS TECHON B3aMMOCBSI3HM KaTETOPUI YUCIIA U
auna.

8. @opMbI UKClia U JIMIA Pa3IUYHBIX Tpynn riaroia. OMNMmo3uIMOHHOE MPEACTaBICHUE
kareropuu. Ciiydau KOHTEKCTYalIbHOU pEeayKIMU ONIO3ULUU.

9. Kareropus Bpemenu

10. CooTHolieHrne OONIETIOHATUHHON KaTeTOPUU BPEMEHHM U KAaTETOPUAIBbHBIX TJIaroibHBIX

(hopM BpeMeHH; JIEKCUUECKHE M TpaMMaTHUECKHE Cpe/ICTBa Iepeadd BPEMEHHOrO 3HAYEHHS.
AGCOIIOTHOE U OTHOCUTEIIBHOE BpeMsI.

11. Kareropus Buna

12. KareropuanbHoe 3HaueHHe Buja. Jlekcuueckne W TpaMMaTHUYECKHE CIOCOObI
BBIPKEHHS aCTIEKTHOTO 3HAYEHMSI; MX B3aUMO3aBUCUMOCTb.

13. Onmo3uiMoHHOE MNPEJICTABICHUE KAaTEropuM BHUAA B AHIJMHCKOM S3BIKE: CHUCTEMa

BUJIOBBIX MOJKATErOpUN - MEPBUYHbIE BUIbBl PAa3BUTHS JEHCTBUS (YUCTO BUIOBOE 3HAUYEHUE
NPOJOJKEHHOTO U HE-NMPOAOJKEHHOTO BHJIa) U BTOPUYHBIE BHUJBI BPEMEHHON KOOPIMHALIUU
(cMmemaHHOE BHUI0-BPEMEHHOE 3HAU€HHE COBEPIIEHHOIO W HecoBeplieHHoro Buaa). Ciyudaun
KOHTEKCTYaJIbHON peAyKLUUHU BUIOBBIX OMITO3ULIUH.

14. Kareropus 3amora

15.  KareropuanpHoe 3Hau€HHE 3ajI0Ta. 3ajJ0r MEPEXOAHBIX IIaroJOB: ONIO3ULMUSA AKTUBHBIX
u maccuBHBIX (Qopm. IIpoGiiema 3aJ0TOBO XapaKTEPUCTUKH HEMEPEXOJHBIX TJIarojoB.
[Ipobnema cpeaHHMX 3aJOrOBbIX 3HAYEHWH TIJlarojia: BO3BpaTHBbIE, B3aWMHbBIC, CPEIUHHBIC
3aJI0rOBbIE 3HAYEHUSI.

16. Kareropus nakionenus

17.  KareropuanpHoe 3HaueHHe HakJoHEHUA. Ocobasi CI0KHOCTb KaTeropuM HAKJIOHEHHUS B
aHIJIMHACKOM $3bIKE€ KaK CIIEACTBUE Pa3BETBICHHOCTH MOJAJbHBIX TIJIArOJbHBIX 3HAYEHUH U
cKynHOCTH (popmanbHO-preKkTHBHON 0a3bl riarosnia. COOTHOMIEHHE MPSMOTO M KOCBEHHOTO
HaKkIOHeHUs ((opM cO 3HAUEHUEM peaJbHOro M HepeajdbHoro aeictsus). IlpobGiema
MOBEJINTEIBHOIO HAKJIOHEHUSI.

Tema 7: IlpunarareiibHoe U HapeuHne

1. [IpunararensHoe
2. [TpunaratenpHOoe Kak dYacTh peud, oOO3Hayaromas MPU3HAKOBOCTh (TEPBUYHBIN
cyOcTaHTHBHBIN pu3HaK). Ero ¢oopmanbHbie U PyHKIIMOHATbHBIE XapaKTEPUCTUKH.
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3. Kareropus creneneil cpaBHeHMs npuiiaraTelbHbIX. CHHTETUUECKHE U aHAIUTHYECKHE
(dbopMBI CcTETeHEeW CpaBHEHHS; MpoljeMa WX TpaMMaTUYecKOro craryca. AOCOIIOTHBIA U
JNIATUBHBIA acleKT 3HAUEHUs cTeneHel cpaBHeHMs. [IpoOiemMa BOCXOIAIIEro M HUCXOIAIIETO
PAIOB CTENEHEN CPaBHEHUS.

4. I'pamMMaTHUECKM  CYLIECTBEHHBIE IOJKJIACCHl INPWIAraTeNIbHOTO:  IpHJlaraTejibHbIe
KaueCTBEHHbIE W OTHOCHUTEIbHBIE,  IpUIaraTelibHble B OLEHOYHOM W YTOUYHHUTEIHHOU
KOHTEKCTHBIX (DYHKIUSAX; UX COOTHOIIECHHE.

5. [Ipobnema cnoB kareropuu coctosHusa. IIpobiema craryca cyOCTaHTUBHPOBAHHBIX
npuiIaraTeabHbIX; MOJHAS U YaCTHYHAas CyOCTaHTHUBALUS MPUJIAraTeNIbHBIX.

6. Hapeune

7. Hapeune kak wuwacTe peun, o0o03HayaroIas MPU3HAKOBOCTh  (BTOPUYHBIN
HecyOcTaHTHBHBIA npu3Hak). Ero ¢opmanbHble W (QYHKIMOHAIbHBIE XapaKTEPUCTUKH.
[IponyktuBHas Monenb anBepOuanbHOM aepuBauuu (cypduxc -ly), ee JeKCHYecCKUd Hu
IrpaMMaTHYECKUI CTaTYC.

8. I'paMMaTHUECKM  CYLIECTBEHHBIE IIOAKJIACCHI HApeyus: Hapeuus KadyeCTBEHHBIE,
KOJIMYECTBEHHbIE, 00CTOSATEIbCTBEHHbIE. BhiieneHne Hapeunii 1o OEHOYHOW M YTOUHUTEIbHON
KOHTEKCTHBIM (DYHKIIHSAM, UX COOTHOIICHHE C AaHATOTMYHBIM pa30MEeHUEM MPUIIaraTeIbHbIX.

9. CreneHu cpaBHEHUS Hapeduil B COMNOCTaBJIEHMM CO CTENEHSIMU CpaBHEHUS
IIPUJIAraTeIbHOrO.

Tema 8: CHHTAKCHC CJI0BOCOYETAHUSA

1. CuHTaKCUC CJIOBOCOYETaHHUS KaK "MaJibli CMHTaKCHC" B COOTHOILICHHH C CHHTAKCHCOM
MpeIOKCHUST KaK "OOJNIBIIMM CHHTAKCUCOM'" M CHHTAKCHCOM TEKCTa Kak ''CBEpX-OOJIBITUM
cunrakcucoMm". CroBocoYeTaHHUE KaK MOJIMHOMUHATHUBHAS sA3bIKOBas enuHuiia. COOTHOIICHHE
CJIOBOCOYETAHMSI U CJIOBA, CJIOBOCOYETAHMSI W MPEMJIOKEHHUS; MEPEXOTHbIE SBICHHUS MEXKIY
HUMH.

2. [Ipobnema  ompeneneHus  CIOBOCOYETAHUS. 3HAMEHATENbHBIE W CIy)KeOHBbIE
CIIOBOCOYETAHMsI; CBOOOJHBIE ¥  yCTOHYHMBBIE clloBocodeTaHus. CHHAETHYECKOE U
aCUH/IETUYECKOE 00bEIMHEHHE CIOB B CJIOBOCOUETAHUH.

3. CHUHTarMaTu4yeckre OTHOIICHUS  MEXIY KOMIIOHEHTaMHU 3HaMEHaTEeIbHBIX
CJIOBOCOYETAaHUI: HKBHUIIOTCHTHHIC (PAaBHOCWIBHBIC) M JOMHUHAIIMOHHBIE (TIOMYMHUTEIHHBIC)
cBs3u. IlocnenoBarenbHass (HEMOCPEACTBEHHO MMOJYUHUTENbHAS) UM MOPUCOETUHUTEIbHAS
JOMMHALMA. SIpo M aIbIOHKT MOJYUHUTENBHOrO cjoBocouderaHusi. CoriacoBaHue,
yOpaBlieHHe, MNpUMbIKaHUE, 3aMblkaHue. Kmaccudukaius moaunHUTENBHBIX CIIOBOCOYETAHUN
M0 YacTsIM PEYH, KOTOPHIMH BBIPAKEHO sSAPO, MO (DYHKIIMOHAIBHOMY W TO3UIIMOHHOMY
kputepusiM. [IpocTeie U CIOKHBIE TOAYUHUTEIBHBIE CJIOBOCOYETAHUS; HEPAPXUS 3aBUCUMOCTEN
MOJUYNHUTEIHLHBIX CJIOBOCOYETAHUM. [Tpobnema B3aNMOJIOMHUHAIIMOHHBIX CBsI3el
NpEeIUKATUBHBIX CJOBOCOYETaHUM. B3aumHas  JOMHHAIMsT  BTOPUYHO MPEIUKATUBHBIX
COYETaHUM CIIOB.

4. [locnenoBarenvHass  (HEMOCPEACTBEHHO-COUMHHUTENbHAS) WM MPUCOEAMHUTENIbHAS
SKBUTIOTEHTHAsI CBs3b CJIOB. [IpoGiema cyiecTBOBaHMSI COUMHUTEIBHBIX CJIOBOCOYETAHUM.

5. CMelaHHble  COYMHUTENIbHO-MOAYMHUTEIbHBIE U MOJIYMHUTEITbHO-COYNHUTENbHBIE
CJIOBOCOYETAHMS.

Tema 9: CuHTaKCHC IIPEJI0KEHUS].

1. [IpennoxkxeHne Kak OCHOBHAs €IWHMIIA CHUHTakcuca. IlpenjokeHue Kak €auHHIA
cooOmenus. Ilpenukanus kak (yHIaMEHTATbHBIA KOHCTUTYTUBHBIA MPU3HAK MPEJIOKECHUS.
HomuHaTHBHBIN acneKT NPEAJIOKEHHS B COOTHECEHHMM C €ro MPEIUKATUBHBIM AacIEKTOM.
NuTonanmmonHoe odopMieHue npeaokeHus. [IoHsITHe CHHTaKCHYECKON MOJIENH TIPEII0KEHUS;
MPEUIOKEHUE KaK €IWHHMIIA OJHOBPEMEHHO SA3bIKAa W  PEUH. [Tapanurmatudeckoe
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MOJIEJIUPOBAHUE TIPE/UIOKEHUSI B COOTHECEHMHM C IApaJUrMaTHYECKUM MOJAEIUPOBaHUEM
CJIOBOCOYETAHMS, UX B3aUMHOE ITPeoOpa3oBaHue.

2. HomuHaTtvBHOE uwJIEHEHHE TMPEMAJIOKEHHS HAa CHHTAKCUYECKHME W CEMaHTHYECKHE
KOMITOHEHTHI. TpaJuIlMOHHOE 4YJIEHEHHE MpPEeJIOKEHUSI Ha YIeHbl MPEAJIOKEHUs: TJaBHbIE
4JIeHbl TpeNIokKeHus (Mojasexaliee, CKa3yeMoe), BTOPOCTEIEHHbIE UJICHBI MPeIIoKEeHUs
(momonHEHME, 00cTOsATENTLCTBO/  ompenenieHne), 000COOJIEHHBIE UIECHBI TPEIT0KECHHS
(mpuiiojkeHue, oOpalleHre, BBOJHBIA WIEH NMPeI0OKEeHUs, MK IOMETHBIN WIECH MPEUIOKEHUS).
AHanu3 npeuIoKeHus 1Mo "HenocpeACTBEHHBIM COCTaBIISIONINM .

3. ['maron kak NpeIWKATUBHBIA IIEHTP NpEIoKeHHs. BaneHTHOCTh riarona. [loHsTue
3JIEMEHTAPHOTO (HEPACIIPOCTPAHEHHOT0) M PACIIPOCTPAHEHHOTO MPEIOKEHUH.
4. [ToHATHE COCTABHOCTH TPEAJIOKCHHS:  JIBYCOCTaBHBIE W OJHOCOCTaBHBIC IPOCTHIC

npennoxxeHus. [lomHple U HemonHblE (MUNTHYECKHE) MpoCThie npeioxkeHus. CBoOOAHbIE U
(uKCUpOBaHHbIE OJIHOCOCTABHBIE MTPEIOKEHUS.

5. Knaccudukanus npoctoro mpeniokeHus M0 CEMAaHTUYECKUM U CTPYKTYpPHBIM THIIA
MOJIVIEKALIETO U CKa3yeMOro.

Kpurepun onenkn 0o4Hoii popMbl 00yUeHHsI:

4 Oanuia BBICTaBISETCS CTYJCHTY, €CIIU:

- YBEpEHHO BiajeeT (JaKTHUECKUM MaTepHaIoM, COAEPIKAILIMMCS B PEKOMEHIyEMOM K CEMHHAPY
auTeparype (B TOM YHCIIE B JICKIUAX U HOPMATHUBHO - TIPABOBBIX aKTaX, C yI€TOM BHECCHHBIX B
HUX U3MEHEHUN );

- ACTIOJIB3YyeT (PYHIAMEHTABHYIO JIUTEPATypy U COBPEMEHHBIC UCCIIEIOBAaHHS HAYYHO-
00BEKTHBHOTO Xapakrepa (MoHOrpaduu, CTaTbi B COOPHUKAX U MEPUOAMUYECKON NIeUaTH);

- aHaJIM3upyeT (aKThl, ABJICHUS U MPOLIECCHI, IPOSIBIIET CIOCOOHOCTH JIeTaTh 00001IaoIne
BBIBOJIbI, 0OHAPYKMBAET CBOE BUJICHUE PEILICHHS TPABOBBIX MPOOIEM.

- YBEpEHHO BJIaJICeT MOHATHITHBIM aIapaToM;

- aKTUBHO y4acTBOBaJ B CEMHHApE, BBICTYMAs C COAEPIKATEIbHBIMU JIOKJIaJaMU U
COOOIICHUSIMU, PEIICH3UPYS BBICTYIIICHHUS CBOMX OJHOTPYIITHUKOB, CTPEMSICH K Pa3BUTHIO
JIMCKYCCHH

3 Ganna BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIH:

- B IIeJIOM BiajieeT (aKTHUECKUM MaTEePHAIOM, COJIEPKAIIMUMCS B PEKOMEHIyeMOI K CEeMUHAPY
auTepaType (B TOM UKCIIE B JEKIUAX U HOPMAaTUBHO - IPABOBHIX aKTaX, C y4€TOM BHECEHHBIX B
HUX U3MEHEHHI ), HO IOMyCKaeT OTAEIbHbIE HETOUHOCTH HEMPHUHIIMITHAIBHOTO XapaKTepa;

- JIaJT OTBETHI HA IOTIOJHUTENbHBIE BOIIPOCHI, HO HE CUYEPIBIBAIOIIETO XapaKTepa.

- BJIQJICET MOHSATUHUHBIM anmapaToM;

- BBICTYTIAJ C COAEPKATENBHBIMU JJOKJIAJaMU M COOOIICHUSMHU, PELICH3UPYSI BBICTYTIICHUSI CBOUX
OJIHOTPYIIITHUKOB, CTPEMSACH K Pa3BUTHUIO TUCKYCCUHU

2 GaJia BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CITH:

- B OCHOBHOM OTBETHJI Ha TEOPETUYECKHE BOMPOCHI C UCIOJIb30BaHUEM (DAaKTHUECKOTO
MaTepuaia, COEepPKaIUMCs B peKOMEHIYEMOM K CEMHHApy JUTEpaType (B TOM UUCIE B JEKLHUAX
¥ HOPMAaTHBHO - [IPABOBBIX AKTaX, C yYETOM BHECEHHBIX B HUX U3MEHEHUN);

- IPOSIBIJI HETNTyOOKKE 3HAHUS IIPU OCBEIIEHNN IPUHLUITNAIBHBIX BOIIPOCOB U MPOOIEM;
HEyMEHHMeE JieJIaTh BBIBO/IbI 00OO0IIAOLIET0 XapaKkTepa 1 JaBaTh OLIEHKY 3HaU€HHs OCBEILaeMbIX
paccMaTpuBaeMbIX BOIIPOCOB U T.I1.;

- JIeJ1all HeI0CTaTOYHO CoJiepKaTelbHble COOOLIEHHS, BBICTYIAN C IOBEPXHOCTHBIMU
JOTIOJIHEHUSIMH.

1 Gas1 BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CIIU:
OTKa3aJcsl y4acTBOBaTh B pabOTe ceMUHapa;
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- OTBCTHUJI TOJILKO HAa OJUH BOIIPOC CEMHUHApPA, IPHU 3TOM IMOBCPXHOCTHO, HJIM HEAOCTATOYHO
TIOJTHO OCBETHJI €TI0 U HE JaJI OTBETA Ha HOHOHHHTGHBHBIﬁ BOIIPOC.

KonTtposabHbie padoTsl

[luceMeHHBIE KOHTPOJBHBIE pabOTBI — OJHO U3 CPEACTB OIpoca, KOTOpOe
OCYILIECTBJISIETCS C LEJIbIO MPOBEPKHU 3HAHUI BCEX CTYAEHTOB IO JAHHOW TEME; CTUMYJIUPOBAHUS
HENPEPBHIBHON CUCTEMATHUECKON pabOThl CTYNEHTOB; (hOPMHUPOBAHMS YMEHUNH B MHUCHbMEHHOM
BUJIE CXKaTO U3jIararb Marepuaig. Pa3nuualoT HECKOJBKO BHJOB KOHTPOJBHBIX pPadoT:
oOsi3aTenpHble, JOMAIHUE, TEKYIUe, 3K3aMEHAllMOHHbIE, NpaKTHUYecKue, (pOHTaIbHBIE U
uHAuBUAyanbHble. KOHTpOJdbHBIE pabOTHl NPOBOIATCS, KaK IPaBHIO, IOCIE 3aBEPUICHHUS
U3y4YEeHUS TeMbl WM pazfiena (MOIyJisl) W coiepkaT 3a/laHusl pa3IUYHbIX THIOB U YpOBHEH
CIIO)KHOCTH. BO BpeMsi NpoOBEpKH M OLEHKH KOHTPOJIBHBIX NMHUCBMEHHBIX PAa0OT MPOBOIUTCS
aHaJIU3 Pe3yJIbTaTOB BBIMIOJHEHUS, BBISIBISIOTCS THIHMYHBIE OMIMOKHM, a TakKKe MPUYMHBI HX
HOSIBJICHUS.

IIpumepHbIe 3a1aHUA 111 KOHTPOJbHOH padoThl
no qucuumiaude «TeopeTnyeckass rpaMMAaTHKA AaHIVIMICKOTO A3BIKAY»

1. Haiinute COOTBETCTBUS CIEAYIOUIMX TEPMHUHOB Ha PYCCKOM S3bIKE; NaWTE ONpEAENICHUs
Ka)JIOTO U3 HUX:

an apostrophe, declension, “the theory of positional cases”, nominative, genitive (possessive),
dative, accusative, vocative cases, “the theory of prepositional cases”, “the theory of limited
case”, “the theory of the possessive postposition” (“the theory of no case”)the genitive
(possessive) case, the common case, the meaning of appurtenance, transformational diagnostic
test, absolute genitive

2. B cBs3M ¢ pa3nWYHBIMH TOJXOJaMHU K TPAaKTOBKE KATETOPHHU IaJeKa B aHTIHICKOM SI3BIKE
MIPOKOMMEHTHUpYHTE ImyTinuBoe 3amevyanue buiua bpaiicona w3 xuuru Mother Tongue:
“Imposing Latin rules on English structure is a little like trying to play baseball in ice skates.”

3. OOwscuure (YHKIMOHANBHBIE (CEMAHTUYECKHE) PpasziIUuusl MEXIy CIEAYIOLUIMMU
CJIOBOCOYECTAHUSIMHU:

the author’s description of the girl - the girl’s description of the author, the dog’s saving of a
man - the man’s saving of a dog, the government departments - the government’s departments; a
one-day strike - the one-day’s strike; the trade union declaration - the trade union’s declaration
4. O0beMHUTE CIEAYIOIINE CYIIECTBUTEIBHBIC, HCIIONB3YsI TH00 GOpPMY pOIUTEIFHOTO MaIexKa,
1100 of-ca0BOCOYETaHMs, TMO0 U TO, U APYTOE, €CIH ITO BO3MOXKHO, HAIIPUMED:

Tom + answer @ Tom’s answer, the leg + the table a the leg of the table

Jennifer + book; the problems + identity,; the declaration + independence; his master + voice;
the Duke + Kent; the Queen + England; my life + aim; summer + a day, the ship + name

5. Onpenenute 3HaueHHe (GOPMBI POAMTEIHHOTO Majeka B CIEAYIOUIMX CIOBOCOYETAHMSIX;
WCTIOJNB3YHUTE COOTBETCTBYIOUIME TpPaHC(HOPMAIIMOHHBIE TECThl. Ecim BO3MOXHBI HECKOJIBKO
CEMaHTHUYECKUX THUIIOB POJAMUTEIHHOTO Majexka, MPEATOKUTE MOAXOIANINE KOHTEKCTBI JUIS HX
JIEMOHCTPAIINH:

my friend’s dog, my friend’s face, my friend’s business, my friend’s actions, my friend’s

generosity, my friend’s arrest, my friend’s class, my friend’s article, at my friend’s, a friend of
Jack’s, a two weeks’ holiday, for his honour’s sake, a woman’s love, next morning’s papers,

Macy’s

6. [IpokOMMEHTUPYHTE HCTIONB30BAHUE POJUTEILHOTO Ma/ieXka B CISAYIOMUX MPEAT0KEHUAX:

1) The Prime Minister of England’s speech was a sensation. 2) ... because of my age and the
young man I go with’s age, it is the only right thing to do (Tarkington).
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3) I am nobody’s servant, I'm my own boss. 4) He always prefers somebody else’s fireside
(Maugham).

Kputepun onienku ogHoi GopMbl 00yUeHHUS:

5 GaquioB BBICTABISIETCS CTYICHTY, €CJIM IPH BBINOJIHEHUHU 33JaHUN JOMYILIEHO He Oojee 2
O1MO0K

3-4 Ganta BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIU MPH BBITIOJIHEHUH 3a1aHUH JOImynieHo 3-4 omuoKu
1-2BBICTaBISETCS CTYACHTY, €CJIU MPU BHIMOIHEHUN 33aJJaHUH TOMYLIEHO 5 OIHOO0K

0 GantoB, eciaM MpU BHIMOJIHEHUH 3aJaHUN JOMYIIeHO 6 1 6ojee omnbok

IIpakTuyeckue 3axaHus
OnucaHue NpakTHYeCKUX 3aJaHMUI:

Ha npakTudeckux 3aHATHAX CHCTEMATU3MPYIOTCS 3HAHUS 00y4daeMblX, (GOPMHUPYIOTCS U
COBCPHICHCTBYIOTCA HAaBbBIKMU W YMCHHA B objacTu (bOHCTI/IKI/I, T'paMMaTHUKH, JICKCUKH
aHIJIMHACKOTO $3bIKA, KOHKPETU3UPYIOTCS U 3aKPEIUIAIOTCS 3HAHUS, MTOJyYeHHbIe 00yyaeMbIMH B
IPOLIECCE CAMOCTOATEIBHON PaOOTHI.

IIpuMepHbIe NpaKTHYECKHe 3aaHUSA
no aucuuminHe «Teopernyeckasi rpaMMaTHKA aHIVIMHCKOTO S3bIKA»

Morphemic structure of the word
1. Haiinute COOTBETCTBUS CIEAYIOUIMX TEPMHUHOB Ha PYCCKOM S3bIKE; NaWTE ONpEAESICHUs
Ka)KI0r0 U3 HUX:
significative (meaning), intermediary phenomenon (phenomena), root, affix, lexical
(derivational, word-building) affix, grammatical (functional, word-changing) affix, stem, outer
inflexion, inner inflexion, suppletivity, the IC analysis, allo-emic theory, morph, allomorph,
distribution (complementive, contrastive, non-constrastive), distributional analysis, full and
empty morphemes, free and bound morphemes, overt and covert morphemes, segmental and
supra-segmental morphemes, additive and replacive morphemes, continuous and discontinuous
morphemes
2. CnoBo antidisestablishmentarianism CUYATAaETCSI CaMbIM JJIMHHBIM HETEPMHUHOJIOTHYECKUM
CJIOBOM B QHTIHUICKOM si3bike. OmpeaenuTe Kaxayo U3 ero MoppeM U ONUIIUTE UX 3HAUCHUSI.
Bo3MoxHO s ompenenuTh 3HAYCHHE ATOTO CJIoBa, UCXoAs u3 3HadueHus mopdem? IlpoBepbre
3HAYEHUE IaHHOTO CIIOBA IO CIIOBAPIO.
3. Tlpoananu3upyiite MOP(HOIOTHYECKYIO CTPYKTYPY CICAYIOIIUX CIIOB, HCIOJIB3Ys CXEMY
JUHEWHOTO aHaJN3a U «IpeBa HETIOCPEICTBEHHBIX COCTABISIONINX); UCIIONb3YHTE pa3HbIe BUIbI
cxem. OxapakTepusyiTe Kaxayro u3z mopdem: reproductiveness, irregularities, unexpectedly,
babysitter’s
4. Paznenute creayrooliee MPeAIOKEHHE HA MUHHMAIBHBIC CMBICIIOBBIE CETMEHTHI (MOPQBI).
Kakue m3 HUX MOXHO OMNpENEeNUTh KaK CIIOBa, M Kakue Kak MopdeMbl? Beinenute eTuHUIIBI
MMPOMEXXYTOYHOTO CTaTyca MEXIy ciIoBoM U Mmopdemoii: [ have been thinking about Jane'’s
decision for a long time.
5. Ilomumo ad(uKcoB, ONUCaHHBIX BbIlIe — MpeduKCcoB, cyP(UKCOB U Ap., B Pa3HBIX SA3bIKAX
BBIICTISIIOT €I HECKOJbKO THIMOB adduKcanbHbIX MopheM: HHTePHUKCH, MUPKYM(HUKCHI,
TpaHC(hUKCHI, aMOUGUKCHI U Ap. UTo 3TO 32 MOphEMBI W BBIJACISIIOTCSA JIM OHU B aHTIUHCKOM
SI3BIKE?
6. IIpokoMMeHTHpYHTE TPpaMMAaTUYECKYIO0 PEIIEBAHTHOCTH JIEKCHUECKUX MOpP(EeM C MOMOIIbIO
CJICYIOUINX TIPUMEPOB.
a) Cnenytomue cioBa abCONIOTHO OECCMBICIIEHHBI; OHU HE CYIIECTBYIOT B QHIJIMHCKOM SI3bIKE.
[TonpoOyiiTe onpeaenuTh, K KAKOH 4acTU peyr OHU MPEANOIOKUTENLHO OTHOCATC. OO0CHYliTe
CBOIO TOYKY 3peHus: opture, cleply, procful, unsepted, wisder, excruate
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6) IlpuBeauTe mpumMepsl CI0BOOOPA30BATEIBHBIX MAPAJAUTM:

HarnpumMmep: soft - softness - softly - to soften

to endure - endurance - endurable - endurably

7. a) Beigenure B criemyromux ciaoBax mopdemy ‘-(e)s’. Paszbeiire cioBa Ha Tpynmel B
COOTBETCTBUH CO 3HAYECHHEM, KOTOPOE MepeaeT 3Ta Mopdema:

takes, pants, statistics, Brussels, linguistics, books, speaks, Alps, lots, vitals, fists, odds, corps,
tidings, news, proceeds, human’s, ashes, stays, spectacles, civics, stops, official’s

6) IlpuBenurte npyrue mpuUMeEphl UId WUIIOCTPAlUU JIEKCHUYECKOW M TpaMMaTHYeCKON
cydukcanbHoit oMoHUMUH (-er, -en, -ed, -ing).

8. a) CpaBuute amiomop¢sl 1) nexcuueckoir mMopdembl U 2) rpaMMaThdeckol Mopdembl B
CJICAYIOUINX MEePEUHsX; JOMOJHUTE NPUBEICHHbIE IEPEYHN COOCTBEHHBIMU IIPUMEPAMHU:

1) grateful, gratitude, gratuity, gratulatory;

2) figured, grated, discussed

0) Pas0beiite cnenmyroiee npeaiokeHne Ha MOPQBI U MPUBEIUTE BO3MOKHBIC aystIoMOp(dbI 11st
pasHbIX MopdeM, OMECTHB UX B OKPY)KEHHUS JIONOJHUTENbHOU auctpubyuuu: These farmers
took part in an international exhibition.

B) [Ipoananuzupyiite AUCTpUOYLINIO HEONPEAETICHHOTO apTUKIS — a/an. SIBISIOTCS JIM 3TH 1Ba
JJIeMeHTa CBOOOTHBIMU BapUaHTaMH, HJIH X BAPHATUBHOCTH O0YCIIOBJICHA OKpPY)KEHHEM?

r) UYtoObl NpOIEMOHCTPUPOBATH MOHMMAHUE «aAJIJIO-3MUYECKON» TEOpHUH, JHalTe MpHUMEpbI
ato(hOHOB Pa3HbIX (DOHEM U AJUIOJIEKC Pa3HBIX JIEKCEM.

9. a) Paznenute cnenyromue cioBa Ha MOP(EMBI; ONPEACTUTE «IUCTPUOYTUBHBIN THUID KaX 10
u3 MopdeM:

1) nonuele u mycTsie MopdeMsl - lawyer, rejoinder;

2) cBoOoaHBIC U CBsSI3aHHBIE MOp(deMbI - chronic, playing;

3) OTKpPBITBIE U CKPBIThIE MOp(eMbl — girl - girls;

4) cerMeHTHbIE U CBEPXCErMEHTHbIE MOPEMBI - foexport - export;

5) anauTUBHBIE U CYyOCTUTYLIMOHHBIE MOpheMbl — girl - girls, man - men;

6) HeTpepbIBHBIC U pa3pbIBHBIE MOpheMbI — played - haveplayed

Kpurepun onenku oyHON HOpMBI 00yUEHUS:

5 OaiioB BBICTABIIAETCS CTYJIEHTY, €CIM IpPU BBIOJHEHUHU 3aJaHUil JomyieHo He Ooiee 2
OIMO0K

3-4 Gaiina BBICTABJISIETCS CTYICHTY, €CJIHM MPHU BBITIOJIHEHUH 3aJaHUH TOMyIIeHO 3-4 ommOKu
1-2BBICTaBINIsICTCS CTYJCHTY, €CIIU TPU BHITIOJTHEHUH 3a/IaHUH JOMYIIEHO 5 OIOoK

(0 GamtoB, eciu IPH BBIOJIHEHUH 33JIaHUN JOMYIEeHO 6 1 OoJiee ommnodoK

Pedepar

Pedepar sBnsieTcs omHol U3 GopM BHEAYIUTOPHOW CaMOCTOSITEIBHOW Y4eOHOU pabOThI
0 PEKOMEHIYEMOM MpernoaBaTelieM WM BBIOPAHHOW CaMHUM CTYJIEHTOM TeMe. JlaHHBIA THIl
paboThI PECTaBISIET COOON KpaTKoe M3JI0KEHHE B MMCbMEHHOM BHJIE COACPKAHUS OHOM MM
HECKOJIbKMX HAy4YHBIX paloT, a TakKe JOKJIAJ Ha ONpPEASICHHYIO TeMy, BKIIOYAIONIHA 0030p
UCTOYHHKOB.

Llensp pedepara — dhopMuUpOBaTH HABBIKM OMOIMOrpadUUECKOro MOMCKa HEOOXOIMMBIX
UCTOYHUKOB, aHAJIUTUYECKON pabOThl C HAyUYHBIMH U Y4eOHO-METOAMYECKUMHU H3TAHUSIMH U
MOCTIEAYIOIETO MUCHbMEHHOTO OOPMIICHHUS TEKCTA.

3amaun pedepara: HAy4YUTh CTYACHTA MOJOUPaATh CIIMCOK HMCTOYHHKOB, HEOOXOIUMBII
JUISE  OCMBICIIEHUSI H3y4aeMOro BOIIPOCA; COCTABISATH JIOTHYECKH OOOCHOBAHHBIM IIJIaH,
COOTBETCTBYIOIIMK LIE€AM M 3a7adyaM; IPaMOTHO M JIOTUYHO H3JIaraTb OCHOBHBIE HUJACH IO
3aJaHHOM TeMe, JIeIaTh BEIBOIBI.
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Ctpykrypa pedepara u TpeOOBaHHUS K €0 JICMEHTaM:
Ilo cmpykmype pedepar BKITIOYaeT:

Cnucok UCHOIb3yeMbIX HCTOUHHUKOB.
[Tpunoxenue (1Mo HEOOXOJUMOCTH).

TuTynbHBIA JIUCT SIBISETCS TEpPBOM CTpaHulled pedepara U odopmisieTcss B
COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMH K O(OPMIICHHIO HAyUHBIX paboT.

B conepxanuu mocnenoBaTeabHO MEPEUUCIAIOTCS BCE 3arojIOBKU pedepara: BBEICHHE,
HOMEpa U 3arojlOBKM Da3AeiioB, 3aKIIOYEHHE, CIHCOK HCIOJb30BAaHHBIX HCTOYHUKOB C
yKa3aHUEM HOMEpPA CTPAHULIBI, HA KOTOPOU MOMEIIEH KaK/IbI 3ar0JI0BOK.

Bo BBenenun oGo3Hauaercss Tema pabOThI, 000OCHOBBIBAETCS €€ BHIOOP, ONpPENENAIOTCs
uenb 1 3agaun. O6bEM BBeJIEHUS JOKEH COCTaBIATh | CTpaHHUIly TEKCTa.

OcHoBHast 4acTh pedepara CONEPKUT MaTepHuajl, KOTOPbI OTOOpaH CTYJEHTOM s
paccMoTpenus mpobaemMbl. MaTepuai n1oJpKeH ObITh 000CHOBAHHO pacipeneliéH mo pasaenam. B
nojjaue Marepuana JoJDKHa coONoJaThes JIOTMKa u3nokeHus. OCHOBHas 4acTh pedepara,
NOMHMMO IOYEPIHYTOr0 U3 Pa3HbIX MCTOYHUKOB COJIEP’KaHUs, TaKXKe JIOJKHA BKJIOYATh B ce0s
COOCTBEHHOE MHEHHME CTyJeHTa U Cc(OpMyJIUpOBAaHHBIE CaMOCTOSTEIbHBIC  BBIBOJIBI,
onuparouecs Ha npuBeaeHHble (akTbl. OObEM OCHOBHOW YacTu pedepara JI0JKEH COCTABIATh
7 — 9 cTpaHUIl TEKCTA.

B 3akmouenun pedepata GOpMyIUPYIOTCS BBIBOABI IO paszenaM, oOpamiaeTcs
BHUMAHUE HA BBINIOJHEHHUE IOCTABJICHHBIX BO BBEJCHUM LIEIM MU 33/a4. 3aKIHOYECHHE JOJDKHO
OBITh YETKUM, KPaTKUM, BBITEKAIOLIUM M3 COAEpKaHHUsSI OCHOBHOM yacTH. OO0BEM 3aKiItOueHus
pedepara g0KEH COCTABIATh | CTPAHUIY TEKCTA.

Cnucok UCTIOJIb30BaHHBIX UCTOYHUKOB JOJKEH COJIEpKaTh UX OMOIMOrpaduiecKkoe ONucaHue.
O06wéMm pedepata cocrapnser 10 — 15 crpanun nedatHoro win 12 — 18 cTpaHul pyKonucHOro
TekcTa. PaboTy momenaroT B NanKy-cKOpOCIIUBATENb WM MEPEIUIETAIOT.

1. TUTYIBHBIN JTUCT.
2. IInan.

3. Baeaenue.

4, OcHOBHas 4acTh.
5. 3aKiIoucHue.

6.

7.

IIpumepnbie Tembl pedepaToB

1 [TpenukaTbl COCTOSIHUSI B COBPEMEHHOM aHITIMIICKOM SI3bIKE.

2 Cratyc kaTeropuu MOJaIbHOCTH HAa YPOBHE TEKCTA.

3. KomMmyHMKaTHBHAs IPUPOAA aPTUKIIS B COBPEMEHHOM AHIVIMHCKOM SI3bIKE.

4 BomnpocurenbHoe npeuiokeHne B KOCBEHHOM PEYEBOM aKTe.

5 @OyHKIMOHAIBHO-CEMaHTUYECKOE 110JI€ IOCECCUBHOCTH B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM
SA3BIKE.

6. PedeBoii akT cornacusi: ceMaHTHKa, CTPYKTYypa, IparMaTuka.

Kpurepun onienku ouyHON GOpMBI 00yUEHUS:

5 6aiI0B - BONPOC PAaCKPBIT B TOUHOM COOTBETCTBUU C TEOPETUYECKUM MaTepUaAIOM

4 Oamnma - BONPOC PACKPBHIT HE TMOJIHO, C HE3HAUYUTEIbHBIMU

OTCTYIUIEHUSIMU OT TEOPETUYECKOI0 MaTepuaia

3 Oamia - BONPOC PACKPBIT HE TOJHO, MPUCYTCTBYIOT TIpyOble OLIMOKH, MPOTUBOPEUHUs
TEOPETUUYECKIM HUCTOUYHHUKAM

2 Oana - BOIPOC HE PacKphIT BOBCE, MOJIHOE OTCYTCTBHE OTBETA, OTBET B IIEJIOM HEBEPEH, HE
JIaH OTBET Ha MOCTaBJICHHBII BOIPOC.
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Tect
Tect - 3TO CTaHIAPTU30BAHHOE 3aJaHueE, IO PE3YIbTATaM BBIITOJHEHUS KOTOPOTO TA€TCs
OLICHKA YPOBHS 3HAHUW, YMEHHUI U HaBBIKOB UCIIBITYEMOTO.

IIpumepHbIe TecTOBBIC 3a1aHUs
no aucuumiuHe «Teopernyueckass rpaMMaTHKA aHTJIMIICKOTO SI3BIKA»

Bapuant Ne 1
1. Arrange the following lingual phenomena in two lists — A. segmental lingual units; B. supra-
segmental lingual units:
Morpheme, word-order, phoneme, intonation pattern, word stress, sentence
A.
B.
2. The meaning of the morpheme is:
A. nominative
B. significative, vague
3. Affixes of which type can function only as lexical (derivative, or word-building) affixes?
A. prefix
B. suffix
C. infix
4. Suffix —ed in the verb ‘decided’ (as in ‘he decided to stay’) is:
A. lexical
B. grammatical
5. Suffix —ed in the adjective ‘relaxed’ (as in ‘relaxed atmosphere’) is:
A. lexical
B. grammatical
6. The lexical morpheme —ment is:
A. free
B. bound
7. ‘Zero’ morpheme is:
A. overt
B. covert
8. In the word ‘worked’ affixation is:
A. additive
B. replacive
9. The member of the opposition, which is formally marked by the presence of a certain
differential feature is defined as:
A. a strong (positive) member of the opposition
B. a weak (negative) member of the opposition
10. In the category of case opposition (girl — girl’s) the form of the genitive is:
A. the strong (positive) member of the opposition
B. the weak (negative) member of the opposition.
11. Semantically the weak member of the opposition is:
A. more general and more abstract, used in a wider range of contexts
B. more particular and concrete, used in a narrower range of contexts
12. Cases when one member of the opposition substitutes another and the use of the grammatical
form is stylistically marked, when it preserves to a certain extent its original functional meaning
alongside the meaning of its counter-part, is defined as:
A. neutralization
B. transposition
13. Define the type of contextual oppositional reduction in the sentence: The dog was tamed by
man a long time ago.
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A. neutralization

B. transposition

14. Define the type of contextual oppositional reduction in the word- combination: the blue skies
of Italy.

A. neutralization

B transposition

15. Name the three types of grammatically relevant properties of the words that help differentiate
classes of words called “parts of speech™:

a) b) c)
16. Traditional parts of speech classification is:
A. homogeneous (monodifferential, based on one criterion)

B. heterogeneous (polydifferential, based on a combination of criteria)
17. Pronouns and numerals in the traditional parts of speech classification belong to:
A. notional parts of speech
B. functional parts of speech
18. Which of the syntactic functions is not fulfilled by the noun in English?
A. subject
B. predicate
C. attribute
D. object
19. Describe the noun cat according to the following characteristics:
A. a) proper; b) common
B. a) animate; b) inanimate
C. a) human; b) non-human
D. a) countable; b) uncountable
20. The category of gender in English is:
A. formal B. meaningful
21. Define the gender characteristics of the following nouns - teacher, smoke, landlord, hostess.
A. feminine - ....
B. neuter gender - .....
C. common gender - ......
D. masculine - ......
22. Transpositional reduction of the category of gender, i.e. the use of the neuter gender nouns
with feminine or masculine pronouns (vessel — she), is known as a special stylistic device of
23. Define the number category characteristics of the following nouns - news, car, shorts, salt,
man.
A. Singularia Tantum nouns - ...........
B. Pluralia Tantum nouns - ......
C. regularcountablenouns - .....

Kpurepun onienkn ouyHON HOpPMBI 00YUIECHUS:

- 0 6ayTOB BBICTABISETCS CTYACHTY, €CJIH CTYACHT PEIn MPaBWIIBHO MEeHee S5 % 3a/laHuii;

- 1 Gann BBICTaBIsAETCS CTYCHTY, €CJIM CTYACHT MPaBUWIBHO per1 oT 6 10 15 % 3ananmuii;

- 2 Gayia BBICTABISIETCA CTYACHTY, €CJIM CTYJEHT paBuiIbHO pert oT 15 1o 40 % 3ananuii;
- 3 Oaia BBICTABISETCA CTYICHTY, €CJIU CTYACHT NMpaBmiibHO pewu oT 4110 60 % 3ananui;

- 4 Gania BBICTABISICTCA CTYACHTY, €CIIM CTYJEHT paBuiIbHO per oT 61 1o 90 % 3ananuii;
- 5 Gana BBICTABISETCA CTYACHTY, €CIIU CTYAEHT NpaBuibHO peutui oT 91 no 100 % 3ananuii.
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5. Y4eOHo-MeToqu4YecKoe H MH(pOPMAaLHOHHOE o0ecnedeHue AU CHUIIIMHBI

5.1. Ilepe4yeHb OCHOBHOI W JONMOJHHUTEJILHONH Yy4eOHOH JIMTepaTypbl, HEOOXOAUMON IS
OCBOCHMS THCHUIIIHHBI

OcHoBHas JuTepaTypa:

1. Buxynosa E.A. Teoperndeckass rpaMMaTuka COBPEMEHHOI'O aHIJIMHCKOTO S3blKa : ydeOHOe
nocobue / E.A. BukynoBa ; MunucrepctBo oOpasoBanusi u Hayku Poccuiickoit ®@enepanuu,
VYpanbckuil QenepanbHblii yHuBepcuTeT uM. nepBoro IIpesupenta Poccum b. H. Enbumna. -
ExarepunOypr : U3natenbctBo Ypansckoro yHuBepcurera, 2014. - 89 c. : wi. - bubnuorp. B KH.
- ISBN 978-5-7996-1172-9; To xKe [DN1eKTpOHHBII pecypcl]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564

2.Teopernyeckasl TpaMMaTUKa aHTJIUICKOTO sI3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yuyeOHoe mocobue
JUIsL CTYJIEHTOB / bamkupckuil rocyaapcTBEHHbIH YHUBEpPCUTET, bupckuil ¢uinuan; aBT.- COCT.
E.A. bo6koBa. — bupck: bupckuii ¢umman YYHuT, 2018. — DnexTpoH. Bepcus Ied.
nyonukaruu. — JlocTym BO3MOXEH dYepe3 OneKTpoHHyr Oubmuoreky YVYHuT. —

<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Bobkova_avt-sost Teoreticheskaja  grammatika  angl
jaz_up Birsk 2018.pdf

JlonoTHUTeIbHAS JTUTEpPaTypa:
1. TeopeTuueckas rpaMmarTuka (MpakTUKyM) [DIEeKTpOHHBIHN pecypc]: npakTukyM / bamkupckuit

rocyapcTBeHHbIN yHuBepcuter, Cubaiickuii ¢unman; aBr.-cocT.3.P. Axmer3aguna. — Cubaii:
PULL CU YVYHuT, 2017. — DnexTpoH. Bepcus ned. myosmkanuu. — JlocTyn BO3MOXKEH uepes
ONEKTPOHHYIO oubnmoreky YVHuT. —

<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Ahmetzadina Teoreticheskaya grammatika praktikum
Ufa RICSI BashGU _2017.pdf

2.MBanosa C.B. Teopernueckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOI'O aHTJIMICKOTO si3bIKa (0a30BbIN Kypc
Jexkiui) [DnekTpoHHbI pecypc]: yueb. mocobue / C.B. UBanoa; YYHuT. — VYa: PULL
YVYHuT, 2012. — DOmnexkTtpoH. Bepcus med. nyoOnmukamuu. — JlOCTynm BO3MOXEH uepes
DIEKTPOHHYIO OoubInoTEKY YVYHuT. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/IvanovaTeorGrammatikaSovrAngl.pdf

3. Xopenb P.B. Ilpaktuyeckas rpammaruka aHriauickoro sibika=English Grammar Practice :
yuebnoe nmocooue / P.B. Xopens, .B. Kprokosckas, E.M. Crambakno. - Munck : PUIIO, 2016.
- 568 c. - [ISBN 978-985-503-639-6 ; To xe [DlIekTpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612

5.2. Ilepeuenb pecypcoB MH(POPMALMOHHO-TETEeKOMMYHUKAIIMOHHOW ceTH «HTepHET» M
NMPOrpaMMHOr0 odecrneyeHusi, HeOOXOAMMBIX /1JIsl 0CBOECHHS TUCIUIIHHBI

. www.bashlib.ru (ObC «3b YYHuT»)
. www.biblioclub.ru (3bC «YHuBepcuTeTckas OMOIMOTEKa OHIIAWHY)
. www.e.lanbook.com (3bC u3narensctBa «JIAHDbY)
. www.elibrary.ru («3BC elibrary»)
. http://dlib.eastview.com (YHuBepcanabHas 0a3a 31eKTPOHHBIX MEPUOTINISCKUX U3IaHU)
. http://www.iglib.ru (MaTepHET-OMOIHOTEKA)
7. CnpaBounas IlpaBoBas Cucrema Koncynbrant Ilmoc mor.Ne95435-C ot 20.09.18;

nor.Ne9435-C ot 16.01.19

8.1C Oyxrantepus goroBop Nel4 ot 09.01.18; moroBop Ne51 ot 29.01.18; morosop Ne291 ot
09.11.18.
9. Antusupyc Kacnepckoro 10.

10. OmnepammonnascuctremaMicrosoftWindowsServer 2016 Standard 64-bitOEM (mo 50
YCTPOWCTB).
11. Onepanuonnas cucrtema LinuxMINT
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564
https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Bobkova_avt-sost_Teoreticheskaja%20grammatika%20angl%20jaz_up_Birsk_2018.pdf
https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Bobkova_avt-sost_Teoreticheskaja%20grammatika%20angl%20jaz_up_Birsk_2018.pdf
https://elib.bashedu.ru/dl/read/Ahmetzadina_Teoreticheskaya_grammatika__praktikum_Ufa_RICSI_BashGU_2017.pdf
https://elib.bashedu.ru/dl/read/Ahmetzadina_Teoreticheskaya_grammatika__praktikum_Ufa_RICSI_BashGU_2017.pdf
https://elib.bashedu.ru/dl/read/IvanovaTeorGrammatikaSovrAngl.pdf
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612

12. STDUViewerver.1.6.375
13. LibreOffice 6.2.0
14.CrpaBouHo-11paBoBas cucreMa «I'apanT»

6. Omnmcanue MaTepHaJbLHO-TEXHMYecKOl 0a3bl, He0OXOAUMON /JJ OCylIeCTBJIEHHUS

00pa30BaTeJILHOIO MPoIecca Mo THCIUTIIHHE

HaunmeHoBaHue Bup 3ansTuit HaumenoBanme 060py10BaHMs, MPOrPaAMMHOTO
CIeNHATH3HPOBAHHBIX oGecrieueHuns
ayJIuTOpHii, KAOUHETOB,
JabdopaTopuii
1 2 3
YueOHbBIC ayAUTOPUHT JlexmoHHbIE Obopydosanue: ydeOHas wmebenb, y4yeOHO-
I IPOBENICHUA 3aHATUA HarJIsiTHBIE TTOCOOMS, TOCKa, CTE€H[, TPUOYyHa,
YHCOHBIX 3aHATHI: MyJbTHMeana-nmpoekrop  BenQ — MX502,
Aynuropusi Ne 414 . .
MEPEHOCHBI  HAMOJBHBIA 3KpaH  Appolo-t
STM-1103, noytOyx Toshiba
YueOHble ayIUTOPUH [TpakTnueckue Obopyoosanue: ydebHas Mebenb, ydeOHO-
I TPOBCICHUA 3aHATHA HaTJIsITHBIE TTOCOOMS, TOCKAa, CTeH[, TpUOYyHa,

Y4eOHBIX 3aHATHIA:
Aynuropusi Ne 414

BenQ  MXS502,
MEPCHOCHBIM  HAMOJBHBIA 3kpaH Appolo-t
STM-1103, HoytOyk Toshiba

MYJbTUMEIUA-TTPOEKTOP
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